STOJECA KLIMATSKA NAPRAVA

Uporabniska navodila in
navodila za montazo

POMEMBNO: IL‘_‘JI

Pred montazo in uporabo skrbno preberite ta
navodila. Navodila shranite za kasnejSo
uporabo.

Prosimo, preverite ustrezne modele, tehni¢ne
podatke, F-GAS (Ce obstajajo) in podatke o
proizvajalcu v Navodilih za uporabo

v embalazi zunanje enote.

(Samo izdelki Evropske unije)
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Varnostni napotki

Previdno preberite varnostne napotke pred uporabo in montazo.

Neupostevanje navodil za montazo lahko privede do materialne Skode in telesnih
poskodb. Kjer se lahko pojavijo resne tezave, je v navodilih oznaeno z oznakama

OPOZORILO ali PREVIDNOST.

A OPOZORILO A PREVIDNO

Ta simbol predstavlja moznost resne Ta simbol predstavlja moznost
posSkodbe pri delu ali izgube Zivljenja. poskodovanja imetja ali resne posledice.
A OPOZORILO

Napravo lahko uporabljajo vse osebe, ki so stare 8 let ali ve€, kot tudi osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi ali psihiénimi sposobnostmi, ¢e so v ¢asu uporabe pod stalnim nadzorom. Preprecite
otrokom, da bi se igrali z napravo. Ci$&enje in vzdrZevanje lahko izvajajo otroci samo v
primeru nadzora odrasle osebe (zahteve po EN standardu).

Ta naprava ni namenjena uporabi ljudem z zmanj$animi fizi€nimi ali psihi€nimi sposobnostmi,
¢e nimajo nadzora ali pa jim ni bila razloZzena uporaba naprave s strani osebe, ki je zadolZena
za njihovo varnost. Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

/\ OPOZORILA PRI UPORABI NAPRAVE

Ce pride do nepredvidenega dogodka (npr. vonj po dimu), nemudoma ugasnite napravo in
odklopite napajanje. PokliCite vaSega prodajalca in se pozanimajte o informacijah, kako se
izogniti morebitnemu ognju, udaru elektrike in morebitnim poSkodbam.

NE tiScCite prstov v odprtine naprave, kajti lahko pride do poskodb zaradi vrtljivin delov v napravi.

NE uporabljajte vnetljivih sprejev (npr. sprej za lase) v blizini naprave, ker lahko pride do vziga.

NE uporabljajte naprave v blizini vnetljivih plinov. Plin se lahko nabere v okolici naprave in
povzro€i eksplozijo.

NE uporabljajte naprave v vlaznih prostorih, kot so npr. kopalnice ali pralnice. Zaradi velike
koncentracije vlage lahko pride do kratkega stika.

NE izpostavljajte se direktnemu pihanju hladnega zraka za dalj Casa.

NE dovolite otrokom, da bi se igrali z napravo. Otroke imejte v bliZini napravevedno pod
nadzorom.
Ce uporabljate klimatsko napravo skupaj z drugimi grelnimi napravami v prostoru, temljito

prezracite prostor, da ne pride do pomanjkanja kisika.
V dolocenih namenskih prostorih, kot je npr. kuhinja, soba s serverji, itn., je priporo€ljiva uporaba

namenskih klimatskih naprav.

I
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OPOZORILA ZA CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Izklopite napravo in odklopite napajanje, preden priCnete s CiSCenjem, da se izognete
morebitnemu elektricnemu Soku.

NE Cistite naprave s preveliko koli€ino vode.

NE Cistite naprave z vnetljivimi Cistili, ker lahko pride do vziga ali deformacij na napravi.

A PREVIDNO

Ce klimatske naprave ne boste uporabljali dlje ¢asa, jo ugasnite in odklopite napajanje.

V primeru nevihte napravo ugasnite in odklopite napajanje.

Prepricajte se, da se kondenz pravilno odvaja iz naprave.

NE dotikajte se naprave z mokrimi rokami, ker lahko pride do elektricnega udara.

NE uporabljajte naprave za druge namene.

NE plezajte in ne postavljajte stvari na zunanjo enoto.

NE uporabljajte klimatske naprave dlje ¢asa, Ce imate odprta okna in/ali vrata in Ce je v prostoru
veliko vlage.

/\ OPOZORILA GLEDE ELEKTRIKE

Uporabljajte samo prilozen napajalni kabel. Ce se le-ta poskoduje, ga mora, da bi se izognili
nevarnostim, zamenjati proizvajalec, pooblascen servis, ali strokovno usposobljena oseba.
Poskrbite, da vtikaC ostane Cist. Umazan vtikac lahko povzroCi ogenj ali kratki stik.

NE vlecite napajalnega kabla, ko Zelite napravo izklopiti. Vedno primite za vtikac in ga
izmaknite iz vtiCnice. Nepravilna raba lahko privede do poSkodbe na kablu in posledi¢no
nevarnost elektricnega udara.

NE krajSajte napajalnega kabla in ne uporabljajte podaljSkov za napajanje naprave.

NE uporabljajte razdelilcev na vticnici, preko katere napajate klimatsko napravo. Nepravilna
napetost lahko povzroCi ogen; ali elektriéni udar.

Naprava mora biti primerno ozemljena, sicer lahko pride do elektricnega udara.

Za elektricno povezavo upostevajte vse varnostne standarde za napeljavo elektrike. Za
pravilno vezavo glejte navodila za montaZzo. Kable tesno povezite in jih primerno pricvrstite, da
ne pride do poSkodb na maticni plos¢i naprave. Nepravilna vezava lahko povzroci pregrevanje
naprave, ogenj in elektricni udar. Vse elektricne povezave morajo biti narejene v skladu s
skico, ki jo najdete na panelih notranje in zunanje enote.

Vezava mora biti narejena tako, da lahko matiéno plo$éo brez tezav zaprete s pokrovom. Ce
tega ne storite, lahko pride do korozije na mati¢ni plos¢i, naprava se lahko pregreje in zagori,
lahko pa tudi pride do elektricnega udara.

Ce priklapljate klimatsko napravo na fiksno elektri¢no indtalacijo, potem morate zagotoviti
primerno stikalo, ki ima vsaj 3mm razmak med poli. Tok uhajanja je lahko vecji od 10mA.
Varovalka, na katero priklapljate napravo, ne sme imeti preostalega toka visjega od 30mA.
Varnostni izklop mora biti narejen v skladu s pravili vezave.

PREVERITE OZNAKE VAROVALK

Maticna ploS€a na klimatski napravi je opremljena z varovalko, ki S€iti pred previsoko
napetostjo. Specifikacije varovalke so vidne na maticni ploS¢i in so sledece:
T3.15A/250VAC, T5A/250VAC, T10A/250VAC, T20A/250VAC, T30A/250VAC, itn.
OPOMBA: Za enote, ki uporabljajo plin R32 ali R290, se lahko uporabi samo kerami¢ne
varovalke.
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A OPOZORILA PRI MONTAZI IZDELKA

1. Montaza mora biti opravljena s strani pooblas¢enega izvajalca. Nepravilna montaza
lahko privede do pusSc€anja kondenza, elektricnega udara in ognja.

2. Montaza se mora izvesti v skladu z navodili. Nepravilna montaza lahko privede do
puscanja kondenza, elektricnega udara in ognja.
(V Severni Ameriki mora montaza biti izvedena s strani pooblas€enih oseb in v skladu z
zahtevami NEC in CEC.)

3. Zavzdrzevanje in popravila pokliCite pooblas¢ene izvajalce. Naprava se mora elektricno
povezati v skladu z veljavnimi zakoni.

4. Uporabljajte samo priloZeni material. Uporaba nestandardnih delov lahko privede do
puscanja kondenza, elektricnega udara in ognja.

5. Napravo montirajte na mesto, ki lahko prenese obremenitev naprave. Ob nepravilni
montazi lahko enota pade na tla.

6. Odvod kondenza povezite v skladu z navodili. Nepravilna montaza lahko privede do
izlitja vode.

7. Enote, ki imajo vgrajen pomozni elektri¢ni grelec, montirajte vsaj 1m vstran od vnetljivih
materialov.

8. Naprave NE montirajte na mestih, kjer lahko pride do izpostavljenosti vnetljih plinov. Ce
se vnetljivi plini akumulirajo v blizini naprave, lahko pride do vziga.

9. Naprave ne vklapljajte, dokler intalacija ni v celoti zaklju¢ena.

10. Pri prestavljanju naprave se posvetujte s strokovnjakom glede odklopa in ponovne vezave
naprave.

11. Za montazo notranje in zunanje naprave glejte razdelek, kjer je opisana montaza obeh enot.

Opomba glede fluoriranih plinov (ne velja za enote, ki uporabljajo plin R290)

1. Ta naprava vsebuje fluorirane toplogredne pline. Za to¢ne podatke o tipu in koli€ini plina
glejte nalepko na napravi ali v navodilih za uporabo (velja samo za drzave EU).
2. Montaza, servis, in popravila morajo biti izvedena s strani pooblasCene osebe.

Odstranitev in reciklaza izdelka mora bit opravljena s strani pooblas¢ene osebe.
4. Za opremo, ki vsebuje toplogredne pline in povzro¢ajo od 5 do 50 ton CO2 letno in imajo
sistem zaznavanja izpuscanja plina, je potrebno, da se preglejuje vsakih 24 mesecev.

5. Ob pregledih je priporoeno imeti izpolnjen dnevnik vseh pregledov.

e
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& OPOZORILA glede uporabe plinov R32 in R290

¢ Ko je hladilni plin v napravi, naj bo enota shranjena v dobro prezraceni in dovolj veliki sobi. Za
modele z R32 plinom:
Enota naj bo montirana, uporabljana ali hranjena v sobi, ki ima najmanj Xm?2.
Enota ne sme biti montirana v neprezra¢evanem prostoru, ¢e je le-ta manjsi od X m?
(Glejte spodnjo tabelo).

Minimalna velikost

prostora (m?)
<18000 18

¢ Mehanski spoji za ponovno rabo in pertljani spoji niso dovoljeni za notranjo rabo (po
zahtevah EN standarda).

® Mehanski spoji, uporabljeni znotraj prostorov, naj imajo maksimalno 3g/leto pri 25%
najvecjega dovoljenega tlaka. Pri ponovni uporabi mehanskih spojev znotraj prostorov
se morajo zamenjati tesnilni elementi. Pri ponovni uporabi pertljanih spojev znotraj
prostorov, se mora pertljani del ponovno narediti (po zahtevah UL standarda).

® Pri ponovni uporabi mehanskih spojev znotraj prostorov se morajo zamenjati tesnilni
elementi. Pri ponovni uporabi pertljanih spojev znotraj prostorov , se mora pertljani del
ponovno narediti (po zahtevah IEC standarda).

¢ Mehanski spoji morajo pri uporabi v notranjih prostorih ustrezati standardu I1SO 14903.

|
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Evropska direktiva o ravnanju z odpadki

Ta oznaka na izdelku pomeni, da se ne sme deponirati skupaj z ostalimi komunalnimi odpadki.

Pravilno deponiranje tega izdelka (odpadna
elektronska in elektricna oprema)

I
Ta izdelek vsebuje hladilno sredstvo in druge potencialno nevarne materiale. Pri deponiji
je zakonsko potrebno upostevati posebno ravnanje. Tega izdelka NE odlagajte skupaj z
drugimi komunalnimi odpadki.
Pri deponiranju odpadka imate naslednje moznosti:
« lzdelek deponirajte na za to odrejenem mestu za zbiranje elektronskih odpadkov.

« Pri kupovanju nove opreme prodajalec pogosto ponuja odvzem stare naprave brez dodatnih stroSkov.
« Proizvajalec bo vzel staro napravo brez dodatnih stroSkov.
+ Napravo prodajte pooblas¢enemu zbiralcu odpadnih kovin.

Posebna opomba

Odlaganije te naprave v naravi negativno vpliva na okolico in lahko Skoduje vasemu zdravju.
Nevarne snovi lahko pus€ajo iz naprave in tako pridejo v podtalnico.

<4 Stran 7 »



Tehnic¢ne lastnosti in funkcije enote

Prikaz na notranji enoti

OPOMBA: Ta prikazovalni panel lahko uporabljate za upravljanje enote v primeru, da ne najdete
daljinskega upravljalnika in v primeru, ko so baterije v daljinskem upravljalniku prazne.

Zaluzija za nastavitev smeri
pihanja (vpih v prostor)

S

Zajem zraka (z zracnim filtro

Zaluzija za nastavitev smeri

pihanja (vpih v prostor)

Kontrolni panel z

zaslonom (A)

L — IR sprejemnik
| — Indikator delovanja

[ ]:/_ Indikator ¢asovnika
| PRE-DEF indikator
=1 =6 =6 | (predgretje/

@\ odtaljevanje)
L Tipka za ro¢no

delovanje
. ,':”:: Prikaz temperature in kode napak:

l_'l'l" Odtaljevanje (pri modelih B grelno/
hladilnih enot)

17
“L I Se prikaze za 3 sekunde, ko:
- je vklopljen TIMER ON (pri modelih B)

- sta vklopljeni funkciji SWING ali SILENCE

-

”."""’ Se prikaze za 3 sekunde, ko:
« je vklopljen TIMER OFF (pri modelih B)
« sta vklopljeni funkciji SWING ali SILENCE

~—

i ’-II . > .. vev v .
1" se prikaZe ob vklopu funkcije ¢is¢enja

“ " se prikaze ob vklopu funkcije 8°C gretja

=3
33
=¥
D=
(1]

§, i Kontrolna plos¢a
Z/ z zaslonom

a\

— Prikljuna cev za
y/ hladilni medij
I ﬂ Cev za odvod kondenza

)

— IR sprejemnik

Indikator delovanja

- Tipka za rocno upravljanje

2
\
Al

(Manual tipka)

MANUAL tipka: S to tipko nastavite nacin
delovanja v sledeCem =zaporedju: AUTO,
FORCED COOL, OFF.

FORCED COOL nac¢in: V nacinu FORCED
COOL ali prisilnem nacinu hlajenja utripa
lu¢ka indikatorja delovanja. Po 30 minutah
sistem samodejno preklopi v na¢in AUTO
(samodejno delovanje). Med delovanjem
prisilnega hlajenja je uporaba daljinskega
upravljalnika onemogocena.

OFF: Izklop naprave. Uporaba daljinskega
upravljalnika je ponovno omogocena.

< Stran 8 »
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Delovna temperatura
Ce se vasa klimatska naprava uporablja izven spodaj napisanih temperaturnih obmogij, se lahko
vklopijo varnostne funkcije, ki prepre€ujejo poSkodovanje naprave. Naprava se lahko tudi izklopi.

c
332
23
D=t
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Inverterski split sistem

ul 3soujse-]

COOL naéin - hlajenje HEAT nagéin - gretje DRY nagéin - suho ZA ZUNANJE ENOTE S

o o o POMOZNIM
Sobna teperatura 17°C-32°C 0°C-30°C 10°C-32°C ELEKTRICNIM
(62°F - 90°F) (32°F - 86°F) (50°F - 90°F) GRELCEM

Ko je zunanja
temperatura pod 0°C
(32°F), priporo¢amo, da
A5°C - 50°C|  -15°C - 24°C 0°C - 50°C Je naprava skozi

(5°F - 122°F) (5°F-75F) | (32°F - 122°F) priklopljena na

0°C-50°C
(32°F - 122°F)

Zunanja temperatura | o derih 2 napajanje, da zagotovite

nizkotemperaturnim njeno normalno
hladilnim sistemom) delovanje.

0°C-52°C 0°C-52°C

(32°F - 126°F) (32°F - 126°F)

(pri modelih za (pri modelih za

tropska podrocja) tropska

podrogja)

Tipi s konstantno hitrostjo delovanja

Sobna 0°C-30°C
17°C-32°C (62°F-90°F) 10°C-32°C (50°F-90°F)
temperatura (32°F-86°F)
18°C-43°C (64°F-109°F) 11°C-43°C (52°F-109°F)
; -7°C-43°C (19°F-109°F ° o ° ° ° o
Zunanja (pri modelih z nizkotemper(aturnim hladi?nim sistemom) E7 CI-:24 CF) 18°C-43°C (64°F-109°F)
temperatura 19°F-75°
P 18°C-52°C (64°F-126°F) 18°C-52°C (64°F-126°F)
(pri modelih za tropska podrocja) (pri modelih za tropska podrocja)

OPOMBA: relativna vlaznost prostora mora biti nizja od 80%. V nasprotnem primeru se lahko
na napravi za¢ne nabirati kondenz. V tem primeru Zaluzijo nastavite pod maksimalnim
vertikalnim kotom proti tlom in nastavite ventilator na najvisjo stopnjo.

Za dodatno optimizacijo delovanja vase enote, nupostevajte naslednje:
- Imejte zaprta vrata in okna
- Zmanjsajte porabo energije z uporabo funkcij TIMER ON in
TIMER OFF
- Ne pokrivajte vhodnih in izhodnih odprtin naprave
- Redno preglejujte in oCistite zracne filtre.

|
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Ostale funkcije

Privzeta nastavitev (nekateri modeli)

Ko se klimatska naprava ponovno
zazene po izpadu elektrike, se bo le-ta
povrnila v tovarniske nastavitve (AUTO
nacin, AUTO ventilator, 24°C (76°F)).
Zaradi lahko pride do razli¢nih prikazov
na daljincu in notranji enoti. Z daljinskim
upravljalnikom nato posodobite prikaz,
da bo na obeh zaslonih prikaz enak.

Auto-Restart (nekateri modeli)

V primeru izpada elektrike se bo sistem
nemudoma ustavil. Ob vrnitvi elektrike
bo na kontrolni plo&c¢i priCel utripati
indikator delovanja. Za ponovni zagon
pritisnite tipko ON/OFF na daljincu. Ce
ima vaSa naprava funkcijo Auto-restart,
se bo naprava zagnala z nastavitvami,
ki so bile nastavljene pred izpadom
elektrike.

Ko zunanja temperatura pade pod 0°C,

se za taljenje ledu brez funkcije
odtaljevanja (defrost) uporablja
elektriéni grelni pas (pri nekaterih
modelih).

|
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Funkcija spomina kota zaluzije (nekateri
modeli)

Nekateri modeli naprav imajo funkcijo
spomina kota Zaluzije. Ko se po izpadu
elektrike naprava ponovno zazene, se bo
horizontalna Zaluzija povrnila v kot, Ki je bil
nastavljen pred izpadom. Kota horizontalne
Zaluzije ne nastavljajte prenizko, saj se lahko
v tem primeru pri¢ne nabirati kondenz, ki
lahko kaplja v notranjost naprave. Za
ponastavitev Zaluzije pritisnite tipko za ro¢no
upravljanje.

Zaznavanje puscanja hladilnega plina (pri
nekaterih modelih)

V kolikor bo naprava zaznala pusc¢anje
hladilnega plina, bo notranja enota
avtomatsko prikazovala "EC", "ELOC", ali pa
bodo utripale LED lu¢ke na napravi (odvisno
od modela).
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Nastavljanje smeri pihanja

- Nastavitev smeri pihanja levo/desno

E‘g - Roéna nastavitev vertikalnega kota:
% 33 Pritisnite tipko za nastavitev smeri pihanja, Drzite gumb in nastavite Zaluzijo. Gumb
T2 da nastavite Zeljeni kot. Zaluzija se pomakne boste nasli na levi in desni lopatici.
®z navzgor ali navzdol z vsakim pritiskom na
tipko.

- Pri hlajenju
Zaluzijo usmerite navzdol (horizontalno).

- Pri gretju
Zaluzijo nastavite vertikalno.

/\ PREVIDNO

Zaluzije ne nastavljajte z roko, saj lahko tako
poskodujete krmilni mehanizem Zaluzije.
Posledi¢no lahko pride zaradi odpovedi
mehanizma do nabiranja kondenza na vpihih zraka.

< Stran 11 »



CiSéenje in vzdrzevanje

Ciséenje notranje enote

PRED CISCENJEM
ALI VZDRZEVANJEM

VEDNO NAJPREJ IZKLOPITE NAPRAVO IN
IZVLECITE NAPAJALNI KABEL, PREDEN

v v v

PRICNETE Z VZDRZEVANJEM IN CISCENJEM.

A PREVIDNO

Uporabljajte samo mehke, suhe krpe za brisanje
naprave. Ce je naprava zelo umazana, pomogite
krpo v toplo vodo in napravo obrisite.
Ne uporabljajte kemikalij ali krp, ki so
kemicno obdelane, za Cis¢enje naprave.
Ne uporabljajte benzena, redcil, polirnih
prahov in drugih topil za ¢iSCenje naprave,
ker lahko povzrocijo deformacije na
plasti¢nih povrsinah.
+ Ne uporabljajte vode nad 40°C (104°F) za
Cis¢enje naprave, ker lahko pride do
razbarvanja povrsin ali do deformacij.

CiSéenje zraénega filtra

Zamasen zracni filter lahko zmanjSa
zmogljivost hlajenja na napravi in lahko
negativno vpliva na vase zdravje. Filter
oCistite na vsaka dva tedna.

OPOZORILO: FILTRA NE
ODSTRANJUJTE ALI CISTITE SAMI

Odstranjevanje in ciscenje filtra je lahko
nevarno. To delo naj opravi pooblas¢ena
oseba.

1. Odprite prednji panel.

2. Odstranite zracni filter.
Kavlje na levi in desni strani rahlo pritisnite
navzdol, nato pa potegnite navzgor.

3. Drzite zavihke okvirja in odstranite 4 kavlje
(posebni namenski filter lahko operete z
vodo na vsakih 6 mesecev, medtem ko ga je
priporo¢eno zamenjati na vsake 3 leta).

4, Ocistite filter tako, da ga ali posesate ali
umijete s toplo vodo in detergentom.

5. Filter sperite s Cisto vodo in ga pustite, da se

posusi na zraku. Filtra NE puscajte na
direktni son¢ni svetlobi.

6. Filter namestite nazaj v napravo.

Vpih v prostor
Iz%orngstikalo

Posebni namenski filter

Cefilter spirate z
vodo, naj bo stran
zajema zraka
obrnjena navzdol
in vstran od
vodnega curka.

e
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Ce filter sesate,
naj bo stran
zajema zraka
obrnjena proti
sesalni cevi.
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/\ PREVIDNO Vzdrzevanje - dalj$a
, = obdobja neuporabe
- Pred zamenjavo ali ¢is¢enjem filtra )
izklopite napravo in izvlecite napajalni Ce naprave ne nameravate uporabljate dalj
kabel. Casa, storite naslednje:

- Pri odstranjevanju filtra se ne dotikajte
kovinskih delov znotraj naprave, saj se

notranjosti notranje enote, saj lahko s
tem unicite elektricno izolacijo in
povzrocite elektriCni udar.

»  Filtrov med susenjem ne izpostavljajte Odistite vse filtre
soncu, saj se lahko zaradi tega skrci.

N o

N L . 0 v

§ 2 lahko na os.trllh delih porefvevte. |

§ 2 « Ne uporabljajte vode za CiSCenje —\
ol

Vklopite funkcijo FAN, da se
naprava popolnoma posusi

A PREVIDNO

« Vsakrsno CiSCenje in vzdrzevanje
Zunanje enote naj se 1zvaja s strani Napravo ugasnite in Odstranite baterije iz
poob|a§éene osebe. izkljucite napajanje daljinskega upravljalnika

- Vsa popravila naj se izvedejo s strani

poobladéene osebe. Vzdrzevanje -

pregled pred sezono

Po daljsih obdobjih neuporabe ali pred obdobji
pogostejse uporabe storite naslednje:

N\

.

Preverite, ¢e so kje poskodovani kabli Ocistite vse filtre

)

&

Preverite, ¢e kje puscajo cevi Vstavite baterije

Poskrbite, da zajemi zraka in vpihi niso blokirani ali pokriti
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Odpravljanje tezav

A VARNOSTNI UKREPI

Ce pride do slede¢ih primerov, nemudoma ugasnite napravo!

- Napajalni kabel je poskodovan ali vro¢

- Vonj po zazganem ali gorecem

- Naprava je glasna ali pa iz nje prihaja neobicajen zvok

- Varovalka pogosto pregoreva ali pa prihaja izklopa stikala v elektri¢ni omarici
- Vdor vode ali drugih predmetov v ali iz naprave

NAPRAVE NE POSKUSAJTE POPRAVLJATI SAMI! NEMUDOMA POKLICITE
POOBLASCENI SERVIS!

Pogoste tezave

Slededi primeri niso okvare ali motnje, ki v vecini primerov ne zahtevajo popravila.

Tezava Mozni vzroki

Naprava se ob
pritisku na tipko
ON/OFF ne vklopi

Naprava ima 3 minutno zasc¢itno funkcijo, ki preprecuje, da bi priSlo do
preobremenitve. Naprave ne morete ponovno vklopiti v roku 3 minut po izklopu.

Pri hladilnih in grelnih modelih: ¢e gorita lucki za delovanje in PRE-DEF ali ¢e
gori lucka za delovanje, na zaslonu pa vidite napis "dF", je zunanja
temperatura prenizka, vklopila pa se je tudi funkcija proti zamrznitvi.

Naprava preklopi iz
COOL v FAN nacin

Naprava lahko samodejno preide v drug nacin, da prepredi
zamrzovanje na enoti. Ko se temperatura dvigne na normalno raven,
naprava preide nazaj v normalno delovanje.

DoseZena je bila Zeljena temperatura, zato je naprava izklopila
kompresor. Kompresor se bo ponovno vklopil, ko bo prislo do
spremembe temperature.

Iz notranje enote
prihaja bela meglica

Do pojava lahko pride v vlaznih podrogjih, kjer pri veliki razliki v
temperaturi okolice in temperaturi ohlajenega zraka pride do bele meglice.

Iz notranje in zunanje
enote prihaja bela
meglica

Ko se enota ponovno zaZene v HEAT nacinu po odmrzovaniju,
lahko pride do pojava bele meglice zaradi viSka vlage od procesa
odmrzovanja.

Notranja enota
povzroca hrup

Skripajo& zvok se sligi, ko je naprava v naginu OFF ali COOL. Hrup se
pravtako slisi, ko deluje €rpalka za kondenz (za doplacilo).

Skripajo¢ zvok se lahko pojavi po uporabi nagina HEAT, ko pride do
kr€enja in Sirjenja plasti¢nih delov naprave.

Notranja in zunanja
enota povzrocata hrup

Nizek sikajoC€ zvok se slisi med delovanjem: to je normalno delovanje.
Slisite hladilni plin kako se pretaka med notranjo in zunanjo enoto.

Nizek sikajo¢ zvok ob vklopu, izklopu in ob odmrzovanju: to je normalen
pojav in je posledica ustavljanja ali menjave smeri hladilnega plina.

Skripajo& zvok: normalen pojav pri kréenju in Sirjenju plasti¢nih in
kovinskih delov, ki so posledica spremembe temperature med delovanjem.

< Stran 14 »
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Tezava Mozni vzroki

Zunanja enota
povzroc¢a hrup

Naprava povzroca razlicne zvoke glede na nacin delovanja.

Prah prihaja iz
zunanje ali
notranje enote

V napravi se nabere prah zaradi daljSe neuporabe, ki pa se ob ponovni uporabi
izpiha. Da bi to preprecili, lahko napravo ob daljSem obdobju neuporabe

pokrijete.

Iz naprave
prihaja
neprijeten vonj

Naprava lahko vpije vonjave iz neposredne okolice (npr. od pohistva,
kuhanja, cigaret, itn.), ki pa jih nato vpihuje nazaj v prostor.

Filtri so postali plesnivi in jih je potrebno ocistiti.

Ventilator na zunaniji
enoti ne deluje

Med delovanjem se ventilator samodejno regulira, da se optimizira delovanje

naprave.

OPOMBA: Ce teZzave ne morete odpraviti, stopite v stik s prodajalcem ali najbliZjim centrom za
podporo uporabnikom. Podajte jim podroben opis napake in model vase naprave.

Odpravljanje tezav

Pri sledeCih primerih, preden kontaktirate pooblascen servis, poskusite s spodaj opisanimi resitvami.

Problem

Slabo hlajenje

Mozni vzroki

Nastavljena temperatura je viSja
od temperature okolice.

ReSitev

Znizajte nastavljeno temperaturo.

Toplotni izmenjevalec v notranji
ali zunanji enoti je umazan.

Ocistite toplotni izmenjevalec.

Zracni filter je umazan.

Odstranite in ocistite filter v skladu z
navodili.

Dovod ali izpih zraka je
pokrit ali blokiran.

Izklopite napravo, odpravite blokado
in jo ponovno vklopite.

Vrata in okna so odprta.

Zaprite vsa okna in vrata med
delovanjem naprave.

Zaradi izpostavljenosti soncu
se pregreva zrak v prostoru.

Zaprite okna in zagrnite zavese v
obdobjih mo&nega sonca.

Preveliko virov toplote v
prostoru (ljudje, racunalniki,
elektronika, itn.).

Zmanij3ajte Stevilo virov toplote.

Premajhna koli¢ina hladilnega medija
zaradi puS¢anja ali daljSe uporabe.

Preverite, ¢e prihaja do pusanja, po potrebi spoje
ponovno zatesnite in dopolnite hladilni medij.
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Problem

Enota ne
deluje

Mozni vzroki

Ni toka.

Resitev

Pocakajte, da se vrne elektrika.

Naprava je izklopljena.

Vklopite napravo.

Varovalka je pregorela.

Zamenjajte varovalko.

Baterije v daljincu so prazne.

Zamenjajte baterije.

3-minutno varovanie je v teku.

Pocakajte 3 minute, da lahko
ponovno vklopite napravo.

Casovnik je vklopljen.

Izklopite ¢asovnik.

Enota se pogosto
vklaplja in izklaplja

V sistemu je premalo ali pa
preve¢ hladilnega medija.

Preverite, ¢e sistem kje pus¢a
in dopolnite hladilni medij.

Nestisljivi plin ali vlaga v
sistemu.

Sistem je potrebno vakuumirati in

ponovno napolniti s hladilnim plinom.

Blokada v cevovodnem
sistemu.

Dolocite mesto blokade in popravite
ali zamenjajte blokirani del.

Okvara kompresorja.

Zamenjajte kompresor.

Napetost je prenizka ali
previsoka.

Vstavite manostat za
reguliranje napetosti.

Slabo gretje

Zunanja temperatura je
izredno nizka.

Uporabite pomozni grelec.

(©)
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!-Iladen zrak prihaja skozi vrata Zaprite vsa vrata in okna med
in okna. uporabo.

Premalo hladilnega medija zaradi | Preverite, &e prihaja do pusganja, po potrebi spoje
puscanja ali daljse uporabe. ponovno zatesnite in dopolnite hladilni medij.

Lucke utripajo Naprava lahko preneha delovati ali pa lahko varno deluje naprej.

Ce se lugke $e naprej prizigajo oz. se $e naprej pojavljajo kode
Prikaz kode napak, ki se r]apak, pocakajte 10 minut. Tezava se bo morda odpravila sama.
zaéno s spodaj Ce tezava ni odpravljena, odklgpite napravo iz elektrike in jo nato
navedenimi érkami na ponovno priklopite in vklopite. Ce se tezava pojavlja Se naprej,
zaslonu notranje enote: napravo odklopite iz elektrike in pokli€ite serviserja.

(), P(x), F(x)
EH(xx), EL(xx), EC(xx)
PH(xx), PL(xx), PC(xx)

OPOMBA: Ce tezave niste uspeli odpraviti, napravo nemudoma ugasnite in kontaktirajte
pooblasceni servis.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY"

(In accordance with EN ISO/IEC 17050-1)2

Declaration number:3

Name and address of
manufacturer / EU-AR:*

No0.202605260002

GD MIDEA AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO.LTD.
Beijiao, Shunde, Foshan, Guangdong Province, China, 528311

THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF: ®

Name and address of
manufacturer:®

Product identification:”

GD MIDEA AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO.LTD.
Beijiao, Shunde, Foshan, Guangdong Province, China, 528311

SPLIT TYPEAIR CONDITIONER?®

Market Model Name® Factory model name'
MOX630U-48HFN8-RRDOW MOX630U-48HFN8-RRDOW(GA)
MOX630U-55HFN8-RRDOW MOX630U-55HFN8-RRDOW(GA)

THE PRODUCTS MENTIONED IN THIS DECLARATION ARE IN CONFORMITY WITH:!

EU Community
Legislation:12

Harmonised standards:13

Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU [OJEU L174/88-110, 01.07.2011]
Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU [OJEU L96/79-106, 29.03.2014]
Ecodesign energy-related products Directive 2009/125/EC [OJEU L285/10-35, 31.10.2009]

Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU [OJEU L96/357-374, 29.03.2014]

Safety of electrical equipment
EN 60335-2-40:2003 + AC:2006 + A11:2004 +A12:2005+ A1:2006 + A2:2009 + A13:2012 + AC:2013
EN 60335-1:2012+ AC:2014+A11:2014 +A13:2017 + A1:2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021

Exposure of humans to electromagnetic fields (EMF)
EN 62233:2008 + AC:2008

Electromagnetic Compatibility (EMC)

EN IEC 55014-1:2021, EN 55014-1:2017/A11:2020

EN IEC 55014-2: 2021, EN 55014-2:2015,

And when the product current is less than 16A, the following applies:
EN IEC 61000-3-2:2019, EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

when the product current is greater than 16A, the following applies:
EN IEC 61000-3-11:2019

EN61000-3-12:2011

Ecodesign, Energy performance

EC Regulation 2016/2281

EN 14825:2016, EN 14825:2022

EN 12102-1:2017, EN 12102-1:2022

Restriction of the use of certain hazardous substances (RoHS)
EN IEC 63000:2018

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF:*

Place and date of issue:1>

Signature:16

Name, position:1?

Company name:18

Foshan , China 2026.05

GD MIDEA AIR-CONDITIONING EQUIPMENT CO.LTD.
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EU DECLARATION OF CONFORMITY"

(In accordance with EN ISO/IEC 17050-1)2

Annex/melléklet/Priloga (EN/HU/SI)

1 (EN) Declaration of Conformity/(HU)Megfelel&ségi nyilatkozat/(Sl) Izjava o skladnosti

2 (EN)(In accordance with EN ISO/IEC 17050-1) /(HU) (Az EN ISO/IEC 17050-1 szabvanynak megfelelGen) / (SI) (V skladu
z EN ISO/IEC 17050-1)

3 (EN) Declaration number /(HU)Nyilatkozat szama / (SI)Stevilka izjave
4 (EN)Name and address of manufacturer / EU-AR /(HU) A gyartd neve és cime /(SI) Ime in naslov proizvajalca

5 (EN) THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF/(HU) EZT A
MEGFELELOSEGI NYILATKOZATOT A KIZAROLAGOS FELELOSSEG VALLALAS MELLETT ADTA KI/(SI) TO 1ZJAVO O
SKLADNOSTI I1ZDAJE OB 1ZKLJUCNI ODGOVORNOSTI:

6 (EN) Name and address of manufacturer/(HU) A gyartd neve és cime/(Sl) Ime in naslov proizvajalca

7 (EN) Product identification/(HU) Termékazonositas/(Sl) Identifikacija izdelka

8 (EN) SPLIT TYPEAIR CONDITIONER/(HU) SPLIT LEGKONDICIONALO /(SI) KLIMATSKA NAPRAVA SPLIT IZVEDBE
9 (EN) Market Model Name/(HU) Piaci modell megnevezése/(Sl) Trino ime modela

10 (EN) Factory model name/(HU) Gyari modell megnevezése/(Sl) Tovarnisko ime modela

11 (EN) THE PRODUCTS MENTIONED IN THIS DECLARATION ARE IN CONFORMITY WITH:/(HU) AZ EZEEN
NYILATKOZATBAN EMLITETT TERMEKEK MEGFELELNEK A KOVETKEZOKNEK: /(SI) IZDELKI, NAVEDENI V TEJ IZJAVI, SO V
SKLADU Z:

12 (EN) EU Community Legislation/(HU) EU-s jogszabalyok/(Sl) Zakonodaja EU
13 (EN) Harmonised standards/(HU) Harmonizalt szabvanyok/(Sl) Harmonizirani standardi

14 (EN) SIGNED FOR AND ON BEHALF OF: /(HU) ALAIRVA A KOVETKEZO NEVEBEN ES MEGBI{ZASABOL: /(SI) PODPISANO
ZA IN V IMENU:

15 (EN) Place and date of issue/(HU) Kibocsatas helye és datuma/(Sl) Kraj in datum izdaje
16 (EN) Signature /(HU) Alairas /(SI) Podpis

17 (EN) Name, position/(HU) Név, beosztas/(Sl) Ime, polozZaj

18 (EN) Company name/(HU) Cégnév/(Sl) Ime podjetja
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